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Victoria latinității Iciul válogatott csapata
| aug. 30. és 31-én játszik Lipcsében és Drezdában

Ne-am format întotdeauna un titlu de mândrie din < . o lU , _ , U-u ílatinitatea noastră. Am finut la ea ca la ce aveam mai ® , A „Sport szerkesztosege ma levelet kapott a Mittel- . 
scump și ne-am apărat-o cu toate puterile împotriva 1 deutscher Ballspielverband-tol. amelynek cluji merko- 
tuturora, cari o contestau. A fost o luptă grea, dusă S tudvalevőleg lapunk kötötte le. A Kozepnemetek 
cu mijloace insuficiente, dar cu atât mai îmbelșugată « Szövetsége ezúton is köszönetét mond a tapasztalt szí- 
râvnă și ardoare. Dar am învins. 8 yeiyes fogadtatásért es igen, hogy a ímemknek sem

In orientul Europei, despartiti geograticește de. ce- « . , , . „ , . . . . • -i .îllelalte popoare latine, am rămas paznici cucernici ai g A Tevansmerkozest a nemetek minei hamara 
rasei noastre și apărători neînfricoșati ai portilor ce 8 szeretnek nyelbeutm, enneifogva ertesitettek a Cormtét 
duceau în inima lumei romane. Au trecut peste noi ® Kegionalt, nagy
multe popoare, unele ne-au cucerit politicește, altele Ș augusztus 3O»án Leipzigban .
culturalicește. Dar sufletul latin nu și-a desmintit clas- « és ;
ticitatea: întotdeauna ne-am reîntors la matcă. | angusztus 31-én Dresdenben .

Tăria noastră cu care am rezistat multelor încer- » 4
cări ce ni-s’au trimis de soartă a fost în multe feluri » játszana válogatott csapatunk az ottani válogatottakkal, 
explicată, dar numai într’un fel înfeleasă: popor virgin, * A Comitetul Regional legközelebbi ülésén foglal- 
cu resurse nesecate în rândurile celor multi legati de » kozik a németek ajánlatával s miután e terminusok 
glia strămoșească, deci popor puternic. , a elfogadásának nincs komoly akadálya, a két szenzá-
- Ne-am reînoit mereu. Moralicește și trupește- Arii S ciós mérkőzés megvalósulása biztosítottnak tekinthető, 
repetat aproape în fiecare secol din istoria noastră, în j

Cataclismul mondial ne a prins și pe noi, ca și | 0 10101382 BOM BFEÍfllBOVBi
pe restul lumei latine in amețitorul sau vârtej. Ne-au » bvbjhjmmm wmihwujmi
murit sute de mii de fii, ne-au rămas alte sute de mii 
invalizi, sufletele s’au corupt iar trupurile au fost exte
nuate de lipsurile ce le-au îndurat.

Ne reînoim și acum. Trupurile plăpânde cer tot 
mai insistent și tot mai multe, soare și aer. Pretutin
deni tineretul intelectual aleargă cu sete spre arenele 
sportive, pretutindeni decurge o muncă febrilă pentru I 
cultivarea trupului. Și vigoarea trupească din ce în ce i 
se accentuiază și între rândurile intelectualilor noștri.

Suntem astăzi în plin avânt sportiv. Nu e departe 
timpul, când vom ocupa un loc de cinste între nafiu- ; 
nile surori și pe acest teren. Eșecul dela Olimpiadă nu ; 
trebue să ne întristeze! Am fost învinși, cum nu ne ;

S Újabb világrekordok—A mezei futás tragi- 
S kus lefolyása —- Nurmi harmadik győzelme
S — A Spört párisi tudósitójától — •

; Dekatíon. Világbajnok: Osborne (Amerika) 7710 , 
; ponttal. 2. Worton (AmerikaJ 7350 -és 3. Klumberg 
; (észt) 7335 ponttal.
1 Osborne eredményei: 100 m. 11*2 mp., távolugrás j

așteptam, este adevărat. Dar înfrângerea noastră nu 
se datorește greșelilor de fond ci greșelilor, de formă, 
pe cari trebuie doar să ni-le recunoaștem ca să le 
putem îndrepta.

O greșală de formă a . . - .
românesc după normele cu cari ne-am obișnuit pe 
când eram policitește legati de Budapesta. Am rămas 

; la școala greoaie ungurească. Mai ales în football. Și 
greșala noastră s’a răzbunat chiar aici.

La olympiada din Paris — constatarea o face un 
eminent critic francez — a învins școala latină. Po- 

. poarele, cari au urmat-o, s’au clasat în fruntea listei, 
iar cetelalte au ajuns de-abea spre sfârșitul ei.

Rezultatul repurtat la olympiadă ne-a convins de
spre necesitatea orientării sportului nostru înspre țările

a fost îndrumarea sportului- ; 
nu cari ne-am obișnuit ne :

. surori.

6'92 cm., sulydobás 13.43 cm., magasugrás 197 cm., 
400 m. síkfutás 53*2 cm., rúdugrás 350 cm., gerely
dobás 46 m. 69 cm., 1500 m. síkfutás 4 p. 50 mp., 
110 m. gátfutás 16 mp., diszkoszvetés 36 m;

Hármasugrás: Győztes Honner (Ausztrália) 15 m. 
52 cm., világrekord, 2. Brunstto (Argentina) 15 m. 42 
cm-, 3. Tuulos (finn) 15 m. 37 cm.

Mezei futóverseny: Olimpiai bajnok Nurmi (finn) 
32 p. 54.8 mp., 2. Ritoia (finn), 3. Johansson (Amerika). 
47 fokos óriási hőségben 40-en startoltak, de csak 
20-an értek célhoz. Világhírű futók napszurástól elájul
tak futás közben vagy közvetlenül a célban- Wide, , 
(svéd), Ritoia (finn), Rastas (finn), Sipila (finn) a cél 
után összerogytak. Valamennyit kórházba szállították. 
Nurmi az egész verseny alatt frissen futott és megnyerte 
a harmadik világbajnokságot.

Crosscountry csapatverseny. 1. Finnország 11 
ponttal, 2. Amerika, 3. Franciaország.

♦

Tegnap megkezdődtek a kardvivóversehyek. 
Magyarország 15: 1 arányban legyőzte Angliát, 14:2 
arányban pedig Amerikát.



A párisi kudar^ okairól
-Kta6ünös7^

A pozsonyi és bécsi mérkőzésekkel & 
a továbbutazással kapcsolatban 
tudósítónk Nagyhajós szövetségi bifoW reá* 
letes beszámolójára, amely H^porH: - e ju- 
nius 10-én megjelent 18. szagában Meg
döbbentő részleteket közöl arról ‘8 sok mu
lasztásról, hanyagságról, hibáról és hozzá- 

lyekben olimpiai futballcsapatunknak a szö
vetségi kapitány és részben Savulescu kapi
tány jóvoltából része volt. Nem szándéko
zunk most ezeket a részieteket ismét lekö
zölni, hiszen még élénk emlékezetében van-. 
nak az egész sportközvéleménynek. Csak le 
ákárjük szegezni, hogy tudósítónk objektív 
leírását azóta csak megerősítették Protopo- 
pescuhak, a csoport egyetlén' bukaresti țag- 
jáhák'í£c^^ és; -^Spőrtar } cmiÖ, 
bukaresti- lapokban’- megjelent -beszámolói:

Protopopéscu kifogásolja azt is, hogy a 
szövetségi kapitány nejét iș elvitte az útra 
s *é£íélf kapcsolatban Számos példát hoz fel, 
amelyekkel a szövetség megkárosítását látja 
beigázóltnak: Mi nem kételkedünk Suciu ka
pitány korrektségében, ; mint Protopopéscu 
teszi, de nem hallgáthatjuk el azt a vélemé
nyünket, hogy egy szövetségi kapitánynak 
egyedül és kizárólag csakis a játékosokkal 
szabad törődnie és ezt nehéz megtennie, ha 
neje is vele együtt utazik. Jó férj és jó szö
vetségi kapitány nem lehet valaki egy sze
mélyben ilyen túrák alkalmával.

A párisi kudarc
A bukaresti játékos meglepő világosan 

látja a párisi :Veréség tó okait. Mi 
ezekre már több ízben rámutattunk lapunk 
hasábjain, de azért Protopopéscu újabb ada- 
tokatistud közölniVelünkzFélhozza,hogy á íó- 
mán játékosok egyetlen egyszer sem tartottak 
tréninget, holott állandóan kérték erre Suciut. 
Kapitányuk azzal vágta él á szájukat, hogy 
nincs tiszta dresszük. A 15 tagú bolgár ex
pedíció 3 tréninget tartott és nagyszerűen 
megállta a helyét az írekkel szemben, a 
sokkal nagyobb játékerőt képviselő román 
csapat tágját'jóformán & pályán mutatkoztak 
be egymásnak. Az összeállítást csak utolsó 
reggel közölte a kapitány, akinek jóvoltából 
megérkezétf a negyedik jobbszélső: Bratféleán 
is. Természetesen nem ő szerepelt a jobb
szélen,hanem a beteg Țanzer, a Pozsony
ban, és Becsben kitünően bevált Ströck Albi 
pedigá balszélen vesztegelt.* — Ha a lehe
tetlen összeállításon kívül még megjegyezzük, 
hogy a játékosok egész párisi tartózkodásuk 
alatt — á meccs előtt is-— ‘oda mehettek, 
ahová csak akartak, senki közöttük fegyel
met nem tartott, senki rájuk nem vigyázott, 
kondíciójukkal nem törődött, akkor az előz- 
méhyék útán,- mindezek együttvéve megma
gyarázzák'a sulyosveresSéget.

A hazautazás
Suciu kapitány szerencsétlen szereplé

sére a koronát mégis a visszautazás alkal
mával-tette rá. Minden bűne, minden mu
lasztása még esetleg menthető hozzánemér- 
tésével és tapasztalatlanságával. De hogy 
elhagyta a hazautazó játékosokat és Velen
cébe* ment üdülni, ez oly csúnya és sport 
emberhez, de semmiféle gentlemanhoz néni 
illő eljárás volt. Hogy menekülő patkány 
módjára otthagyta a sülyedőnek vélt hajót 
és 'a játékosok pénz nélkül, koplalva és 
koldulvá érkeztek háza, míg Suciu kapitány 
a ’tegunákat élvezte, ez valósággal kválifi- 
kalRatallan és felháborító. ’ S ha szövetségi 
kapitányunk az FSSR itélőszéke előtt meg
jelenve, a cikksorozatunkban foglalt összes 
vádakra — kétségbevonhatatlan tény vala- 
mérinyi — azt felélhette Völna, hogy há hi- 

. bázott, jóhiszeműsége' kétségtelen, akkor 
megadható lett volna számára a felment
vény, de Velence után a sportközvélemény- 
nek cșak egy skavá ' ’lehfet: SucitT'Adrián 
szövetségi kápitáhy nem bizonyult méltónak 
arra a tisztségre, amellyel a FSSR bizalma 
felruházta és ennek konzekvenciáit elsősor
ban neki kell levonnia.

Reméljük, hogy ez meg is fog történni.

A/,. '^íí«4* ir țșțțțrtdp
Paris, julius 4.

Három nap óta különös érdeklődés nyil
vánul meg a Velodrom d’Hiverben folyó 
olimpiai vivóverseriyek iránt. A hölgyek küz
denek a vivóplanson a tőrvívás női olimpiai 
bajnokságáért. !

Huszonnégy hölgyvivó gyűlt egybe Pá- 
risban, hogy pengéjüket összemérve, eldönt
sék az elsőség kérdésiét. Dán, norvég, angol, 
francia, hollandja és magyar hölgyek, szőkék 
és barnák; feketék és' tiziénhajuák yiaskod- 
nak a planson és meg lehet állapítani; hogy 
a közönségét ’ezüttbl rieni 'annyid? a várható 
sport, mint inkább a „ játványoáság"- vonzotta 
ki; Mert kétségtelen, hogy alig lehet festőibb 
látványt elképzelni,' mint amikor a hölgyek 
feszes vivókabátban és rövid kis'kék térdig- 
érő, bokáugró szoknyácskában kiáltanak á 
dobogóra, nagyokat dobbantanak formás kis 
lábaikkal és meglepő ügyességgel forgatják 
a vitőrt. Sajnos, be kell' váltanom, hogy á 
rövid szoknyának meg vannak az árnyoldalai 
is, mert bizony akad á hölgyek között olyan 
is, aki jobban tenné, ha lábának kecses for
máit valami hosszú uszályos ruha jótékony 
homálya alá rejtené.

Tagadhatatlanul szép látvány a hölgy- 
vivők kicsiny csoportja. Akad közöttük fili
grán termetű, vékony bokáju. Ezek több
nyire fürgék, kecsesen mozognak és tekin- 
tetnélkül a tudásukra, kedvencei a párisi, 
jobbára ’ férfiakból álló közönségnek. Van 
közöttük egy vivónő, ez a másik végletet 
képviseli. Hatalmas domború mellkasán' a 
szétpattanásig feszül á plasztron, vastag kar
ján még az ujjas alatt is megfeszül az izom, 
nagyokat dobbant a lábával, éppen csak a 
bajusz hiányzik orcájáról.. De nem jó az ör
dögöt a fáira festeni, talig hogy ezí elgondo
lom, már be is fejeződik az asszó és a da
liás bajnokhölgy leveszi fejéről a maszkot. 
K4it mondjak ? Nem is' hiányzott a bajusz, 
így maszk nélkül, verejtékes arccal úgy né
zett ki á harciás tekintetű hölgy, mint egy 
női Schenker.* A vivómodorá is rá emlé
keztet. .

A hölgyek versenyközben nagyon ked
vesen viselkednek, néha alaposan meg
csapkodják egymást a tőrrel. Összefutnak és 
ilyenkor a biró igyekszik őket nagyon elő
zékenyen szétválasztani. Bármennyire is 
igyekeznek a hölgyek, nem tudnak magu
kon annyira uralkodni, hogy a verseny köz
ken egy-egy pillanatra ki rie essenek a ko
moly bajnoknői szerepükből, egy-egy igazán 
nőies, kedves és önfeledt mozdulat, egy-egy, 
a gyengébb''nemre oly jellemző gesztus, 
mindig eszébe jújtatjá a nézőnek, hogy a 
vivópódiumon1 —' hölgyek küzdenek. ’ '

Hiába minden, nem lehel szabadulni 
attól a gondolattól, helyesebben mondva ér
zéstől, hogy nem sporteseményben, hanem 
végtelenül lebillincselő, kedves látványos
ságban van részünk és a komoly kritika ár
gusszemei helyett jóindulatú bonhomiától. 
mosolygó szemekkel, a hölgyek nagy sport-’ 
igyekezetét egy kissé tálán váll veregető és 
lekicsinylő derűvel figyeljük a plans'ón folyó 
küzdelmeket. A közönség minden kedve- 

' sébb, á nőiességről árulkodó mozzanatnál 
sok szimpátiával nevet.

Megfigyeltem két Öregebb bácsit, akiknek 
beszédjéből kivettem, hogy mindén delélőt 
meglógnák valami kifogással, a hivatalból, 
hogy a Versenyekéi nézhessék, de persze 

> odahaza az asszony mit sem tud a turpisá-; 
gokról.

ügy csinálják ezt, mint a kikapos férjek, 
akik otthón 'bemondják, hogy valami gyü- 
lésre kell. menni és. ahelyett ravasz szemhu- 

^yontâșoR közepette belopják magukat va
lami varietébe, ahol szép nőket és pikáns 
darabokat látni. 1

Pedig a tőrvivónők igazán megérdemlik, 
hogjfs^Öhbeli teljesítményüket a legnagyobbra 
takséíjűlE Rendkívül fejlett teknikáról, ötletes 

tettek tanúságot és egyik-má- 
as^ egyenesen csemege volt a vivó- 

íiatóftok számára is. -
• ' fgy elsősorban az Osiier—Dawies meccs, 
valamint az Osiier—Hekser asszó a hölgyek 
nagy vivóképességéről tett tanúságot és kü
lönösen Dawies asszony cercle parádjaiból 
kérészt jijvijfíelsőszufásui védhetetlenek. Bra- 
vürösáh - dolgozott és Osiier asszony — aki
nek egyébként- az ura is a legjobb tőrvivók 
köze tartozik, csupán nagyobb energiajavai 
tudott győZédelmeskedni. Hekser dán vivónő 
úgy indult, mint a tőrvívás nagy favoritja. 
Elomérkőzéseit nagy fölénnyel sorra nyerte, 
a döntőben azonban mar nem bírta tüdővel 
és idegekkel.

A magyarokat a női tőrvívás annál is 
inkább érdekli, mert egyetlen vivónőjük, Țary 
Gizella, váratlanul nagy sikerrel szerepelt. 
Ha péhgeyezetésé eș felțarțo szürasai^rnég 
ném is' állának a művészi íéknikáriak azón 
a fokán, mint az előbbieké, kétségtelen. Rogy 
a legelsők közé tartozik és a világ 24 legjobb 
prvivónője között a hatodik helyre kerülni 
gazán nagy teljesítmény: Télmikai tudásának 
némi kiküszöbölhető fogyatékosságát bősé
gesen pótolja ritka energiája és az, hogy 
van szive, tud küzdeni. /

Legnagyobb Sikere, hogy megelőzve a 
francia'* tőivivókat, bejutott a döntőbe és 
hogy kiverte az előmérközések során á leg
jobb francia vivóhölgyet: Prostot, Mercigan 
világhírű mester tanítványát.

Egymásután vívják le asszóikaf a ^öl- 
gyek, Hogy utána kipirult arccal, pihegve, az 
izgalomtól csillogó szemekkel fogadják a 
gratulációkat. Mert a hölgyeknek mindig gra
tulálnak a sajtótudósitói és funkcionáriusi 
kar figyelmes, tagjai, akár vesztenek, akár 
nem, mindegyiknek. ’ azt mondják, 6 viyott 
jobban. E tekintetben Csekélységem egyálta
lán nem mutatkozott kicsinyesnek. ’

Érdekes momentumokban nem szűköl
ködött a verseny. Egyik legkedvesebb jelenet 
az volt, amikor az Osieer—Dawies asszóban 
a rendkívül héves1 küzdelemközepette előbbi 
kiütötte az ahgöl amazon kézéből a tőrt, 
amely magas ívben perdült ki a pályáról. 
Dawies urhölgy olyan félénk és ijedt gesz
tussal várta a penge leeséséi mint amikor 
a kislányok félnek átfól, hogy á feléjük hají
tott labda megüti őkét, ‘ ;

Ilyenkor ahelyett, hogy szembénézve a 
„veszéllyel" igyekeznének védekezni ellene, 
szemüket behunyva ijedten kapják le fejüket 
és kezöket védőleg emelik fel. Pont igy csi
nált a rettenhetetlen vivónő is; nagyon meg
ijedt a kezéből kiütött pengétől. Még sem 
lehetnek olyan nagyon nagy hősnők azok a

. vivónők I
A pengét egyébként az egyik szolgálat

kész zsűritag, egy joviális Öreg kácsi, merész 
bakugrások közepette hallatlanul nagy igye
kezettel vitte vissza Dawies asszonynak' és 
Úgy adta át, ahogy pesti bankfiuk szokták a 
zserbót szivük hölgyének odanyujtanj. Ép 

, csakhogy le nem térdelt előtte. De látszott 
rajta, hogy sziveseh megtenné.

1 '■ '*n 'H •< ' ♦
Legközelebb leteszem a viyózsürii vizs

gát, mert úgy hallom, az émber^csak úgy 
í lehet zsűritag, ha leteszi a vizsgát. Parisban 
például az összes zsűritagok levizsgáztak.

»
: A szépségverseny győztese Freeman
kisasszony volt. Hallatlapül, bájos, szőlőé, 
rövidhaju fiatal angol hölgy, kék szemé kéd- 
ve8®P, ^psplyőg, látszik rajta, 'hogy tetszik 

'neki a vHá£. Dága kis!téreriités, hallatlanul 
közvetlén,' folytoh* izég-mözog, ’őrültéh' Saj
nálom, hogy nem. voltam a zsűri, tágok kö- 
z^țt, mert, akjupr bizonyára ő nyerté’ volna 
meg a tő.ryersenyt.

Állandóan sok érdeklődő veszi körül. 
Egyszerre azonban kapja magát, elfeZálád'a 
többitől, odaugrik Kovács dr.-hoz és se szó 
se beszéd, á 'szájába töm egy citromot. 
Azután szépen belékarol és elkezdi főzni, 
hogy ez ő vívásainál vállalja el a zsürisé- 
get. Kedves kis gyerek ez a vivóbajnoknő, 



mosolyog az ember szive, ha ránéz, nem 
lehet,neki ellenállani.

Érdekes volt, mikor Freemann kisasszony 
egy veszett asszó után férevonult és zoko
gott .. . Siratta az elveszett asszóját, de 
annyira, hogy egy jóképű angol gentleman 
alig tudta megvigasztalni. Pedig ugyancsak 
simogatta még akkor is, amikor az érzékeny, 
szőke missz már régen abbahagyta a sírást.

*
A döntő mérkőzések pénteken este ér

tek véget a küvetkező eredménnyel: l.Ösiier 
dán, 2. Dawies angol, 3. Hekser dán, 4. 
Freeman angol, 5. Barding dán, 6. Tary ma
gyar.

*
Az utolsó asszókat nagy „gála“ kereté

ben bonyolították le, előkelő estélyruhás kö
zönség előtt.

an

Ünnepnapok botrányokkal
Pofozkodást járvány az erdélyi sportpályákon — Az első országos bajnoki 
selejtező — A Kinizsi végleg megnyerte a Capa Mara-t — Az ATE ju

bileuma — Az oradeai íutballderby
' A szombati (ünnepi) és vasárnapi mér

kőzések megdöbbentő botrányokkal szolgál
tak a sportközönségnek. Egyszerre Clujon, 
Aradon és Oradeamaren történtek tettleges 
inzultusok a pályákon- Ha véletlennek is tu
lajdonítható ez az egyszerre több helyen 
fellépett pofjárvány, követelnünk kell minden 
illetékes faktortól, hogy ez véletlen is ma 
radjon és a pofozkodó játékosok szigorú 
megbüntetésével vegye elejét a játékosok 
önbíráskodásának, mert ilyen esetek még a 
megmaradt törzspublikumot is elriasztják a 
futballtóL

Szombati eredmények
Victoria—Glória CFR 1:1 (0:0)

Victoria: Molnár, Sütő—Doci, Fazekas 
Pop—Palocsay, Megyeri—-Istvánffy I.—Chifor 
—Istvánffy II.—Cipcigan.

Gloria CFR: Kiss, Husztig—Mágory, 
Kojtor—Fűrbacher—Pap I., Ágoston—Vas
váry—Pap II.—Presovszky—Müller.

A kedvezőtlen idő dacára elég szép
számú közönség gyűlt össze az aradi ex- 
bajnok bemutatkozására. Jóképességü, stílu
sos és az eddigi hirekkkel szemben teljesen 
fair csapattal ismerkedtünk meg. Az aradiak 
magas labdákkal dolgoznak és ennek meg
felelően fejjátékuk általános tetszést aratott, 
a kitűnő szélsőkre bazirozott támadásaik 
azonban kapu előtt ellaposodnak Nehány 
gyenge ponttól eltekintve elég jó együttest 
képvisel a Gloria CFR, az iránta kialakult 
kedvező véleményt azonban alaposan le
rontotta Husztig jobbhátvéd meggondolatlan
sága, amely alapos botrányt okozott az 
ilyesmitől elszokott cluji pályán.

Az első félidő 40. percében Kiss kapus 
fogja Cipcigan szép centerét. Istvánffy II. 
két lábbal nekiugrik a kapusnak, akit csak 
a szerencse véd meg a súlyosabb baleset
től. Winkle István biró fault miatt büntetőt 
Ítél a Victoria ellen, közben azonban a ka
pust védő Husztig és Istvánffy II. között 
szóváltás támadt. Istvánffy durván sértő ki
fejezéssel illette a vendégcsapat hátvédjét, 
aki pillanatnyi felháborodásában sportem
berhez teljesen mdtatlan módon vett magá
nak elégtételt: kétszer egymásután hatalma
san arculütötte a sértegetőt. Hatalmas bot
rány keletkezett erre, a játékosok összefut
nak, a közönség köréből többen befutnak a 
pályára, ahol közben Fazekas kiegyenlített 
Istvánffy helyett. Á biró azonban csak Husz
tig kvalifikálhatatlan eljárását látta és csak 
őt állította ki. Erre az egész vendégcsapat 
le akar vonulni és csak hosszas tárgyalá
sok után sikerül a rendet helyreállítani. 
Husztig végre is elhagyta a pályát és az 
aradi szövetség előtt fog majd felelni meg
gondolatlan tettéért. . ,

A kiállított Husztig egyébként legjobb 
embere volt a Gloria-nak, akivel valószínű
leg meg is nyerte volna a mérkőzést. Kívüle

A versenynek legfeltűnőbb, váratlan 
szenzációja: a francia hölgyvivók tejes le
maradása. Beszéltem az egyikkel közülük. 
Nagy harcias hölgy volt, valami párisi suff- 
ragett lehetett, mert borzasztóan haragudott 
a férfiakra, hogy azok nem veszik eléggé 
komolyan a nők sportolását.

Azt mondta, hogy boldog lenne, ha pár
bajra hívhatna néhány férfit és általában pro
pagandát fog csinálni a mellett,, hogy a nők 
is párbajozhassanak. Át kell térni a nőknek 
a párbajtőr (epée) kultiválására. Epéé kell a 
nőknek, mondotta a vivókosztümös hölgy, 
mig szemei haragosan villantak meg és 
szinte toporzékolt a haragtól. „Oui monsieur" 
ismételgette, „az epée legyen 'a nők igazi 
fegyvere." Nagyon , haragudott őnagysága. 
Direkt epées volt.

Rex,

Kiss kapus, Mágory, Kojtor, Ágoston és kü
lönösen Müller balszélső emelkedtek ki az 
együttesből, a csatársor belső triója ellenben 
tulkombinál és a lövésekkel adós marad- A 
csapat leggyöngébb emberei a centerhalf és 
a balfedezet, akik nem érnek fel a többi 
játékos tudásához.

A Victoria túlkompletten állott ' fel, 
amennyiben újból szerepeltette a két Istvánffyt 
és a kapuban ismét Molnár védett. Utóbbi 
nagyszerűen szerepelt és sok veszélyt hárí
tott el kapujától. Doci és Sütő nem voltak 
a szokott biztosak és különösen a kiegyen
lítő gól után hosszú percekig idegesen dol
goztak- Pop centerhalf folytonosan fejlődik, 
technikája még csiszolásra szorul. Fazekas 
és Palocsay a két gyors aradi szélső elleni 
nehéz feladatukat elég jól töltötték be. A 
csatársorban Cipcigan kezdi visszanyerni vá
logatott formáját. Istvánffy I, gyors és erélyes 
játéka sokat használna a csapatnak, ha dur
vasággal nem párosulna. Öccse kielégített. 
Megyery „élt" a gyenge-aradi balhalf jóvol
tából. Chifor sérülése miatt félgőzzel játszott.

A mérkőzés elején - a Victoria van inkább 
frontban. Nehány veszélyes helyzetet Husztig 
tisztáz, másokat a belső csatárok rontanak el. 
Lassan az aradiak is belemelegednek a játékba 
és szélsőik révén támadnak, de belső triójuk te
hetetlen. A játék fair és gyors iramú, nagyobb 
emóciót azonban nem vált ki. A 40. percben 
történik az említett sajnálatos botrány, melynek 
lecsillapulta után a félidő hamarosan véget ér, 
miután közben a Victoria hands miatt megitélt 
tizenegyesét Kiss kapus kivédte,

Szünet után a Victoria hatalmas tempóval 
kezdi a játékot a 10 emberrel játszó Gloria ellen 
és már a harmadik percben síkéiül Megyeri cen
terét a szabadon álló Istvánffy IL-nak góllá érté- 
kesitni. A gól feltüzeli a vendégeket, akik sok táma
dást intéznek a Victoria jól védett kapuja ellen. 
A 28. percben Müller lefut, beadását Vasváry a 
tétovázó védelem hibájából belövi. A Victoria 
ideges a kiegyenlítés miatt és a vendégeknek csak
hamar újabb gólhelyzete akad, de Presovszky 
kapu fölé lő. Erre a clujiak összeszedik magukat 
és azután ők diktálják a, tempót. A 35. percben 
a Victoria belső csatársora szép összjátékkal vo
nul az ellenfél kapujához és Istvánffy II. kapura 
lő. A plasszirozott magas labda Mágori feje fölött 
már-már hálóba esik, de a belső kapufáról vissza
pattan a gólvonalra, ahol Kiss elfogja. A közön
ség egy része gólt reklamál, de a biró nem Ítéli 
meg. Közben megered a zápor és Victoria-táma- 
dások között eldöntetlenül végződik a játék.

Arad
Az ATE 45 éves fennállása alkalmából jubi- 

láris körmérkőzést rendezett, amelyen kívül a 
CÂMP, TAC és az Unirea csapatai vettek részt.

CÂMP—Unirea 2:1 (1:1). Az Unirea kom
binált együttest szerepeltetett, mert odahaza baj
noki meccse volt a TMTE-vel. Petroșani fölény
ben volt és megérdemelten győzött. Kiminich lövi 
a vezetőgólt a 32-ik percben. Halmos rövide
sen tizenegyesből egyenlít. Szünet után a 28. 
percben újból Kiminich szerzi a1 győzelmet 
jelentő gólt. Biró Oravetz.

TAC—ATE 2:0 (1 :0). Szezonvégi mérkőzés, 
a kitűnő csatársorral biró TAC bizonyult jobb
nak. Grell lőtte mindkét gólt a 21. és a második 
félidő 20. percében. Biró Szabó (Pctroseni).

Sătmar 
Olimpia—Sparta CFR (Timișoara) 3:2 (1:1) 
Biró Melchner.

București
A Kinizsi a Cupa Mara győztese.

Kinizsi—Jahn (Cernăuți) 7:0 (3:0) A Cupa 
Mara-ért lefolyt döntőben a Kinizsi szép játék 
után biztosan győzött. A csernovitzi csapat a 
mezőnyben elég jól játszott, de a Kinizsi gólké" 
pes csatársorával nem boldogult. A 13. percben 
Bedő büntetőjéből Semler, a 34.-ben Tănzer cen
teréből Frech, (a nap legszebb gólja), a 41.-ben 
kornerből Semler, lövik az első félidő góljait. A 
második félidő 5. percében tizenegyes a Kinizsi 
ellep, amelyet Rítter bravúrosan véd. A 28. perc
ben a Kinizsi tizenegyesét Bedő értékesíti. A 36. 
és 41. percekben Semler és 42.-ben a kisTanzer 
újabb gólokkal biztosítják a győzelmet, amely a 
Kinizsinek végleg megszerezte a háromszor egy
másután megnyert arany serleget. — Biró Lieber- 
mann.

Brașov
AMTE—Olimpia 2:1 (2:0). Az aradi mun

káscsapat félgőzzel játszva is biztosan győzött. 
Morócz lőtte a vezetőgólt a 16. percben, amelyet 
Auer tizenegyesből lőtt újabb gólja követ. A né
met csapat Benisch révén szépít az eredményen. 
Biró Suciu.

Vasárnapi eredmények t
KAC—Glória CFR 3:1 (^1)

KAC : Szatmári—Sólyom—Lakatos—Lé- 
derer — Schulz — Hajdú— Farkas — Raduch, 
Rakitovszky—Barabás— Gálffy.

Gloria-CFR: Pártos, Husztig — Mágori, 
Gosma—Papp I.—Papp II., Darázs—Vasváry- 
Bali —Presovszky—Müller.

Váratlan, de annál értékesebb győzel
met aratott a KAC népszerű csapata az 
aradi vendégek ellen. Győzelme megérde
melt volt, bár az igazsághoz híven meg kell 
állapítanunk, hogy azt nem annyira a KAC 
jó, mint ellenfele gyenge játéka eredményezte. 
A Gloria-CFR ugyanis sokkal gyengébb és 
színtelenebb játékot produkált, mint szom
baton, úgy látszik lábában érezte előző 
meccsét. Különösen a második félidőben 

í roppant össze az aradi együttes, amelynek a 
KÁC érős játéka láthatólag nem konveniáit. 
A győztes csapat kevés összjátékkal, csap
kodó stílussal, de lelkesen dolgozott és kü
lönösen* szünet titán fölényben is volt. A 
győzelem főérdeme Rakitovszky-é, akinek 
technikája, helyezkedési érzéke és lövései 

• elsőrangú klasszisra vallottak. Kívüle Farkas 
’ és Gálffy a csatársorban, Schultz a fedezet- 
sorban a legkiválóbbak, de a többieknek is 
voltak jó momentumaik. Raduch á holtbiztos 
helyzetek elrontásában remekelt, Szatmárinak 
nem volt komoly dolga.

A vendégcsapat legjobbjai Müller bal
szélső, Presovszky balösszekötő és Mágori 
balhátvéd. A többi játékos formáján alul 

. szerepelt. Husztigot láthatólag deprimálta 
előzőnapi „balesete." Pártos kapus gyengébb
nek bizonyult a szombaton szerepeltetett 
Kissnél. Papp I. viszont jobb volt, mint elődje, 
de azért elég gyenge centerhalf ő is.

A Victoria-dresszben kiálló Gloria-CFR 
nagy fölénnyel kezdi a játékot és a kapkodó 
KAC súlyos veresége van kilátásban, külö
nösen azután, hogy a 6. percben Müller be
adását Vasváry góllá értékesíti. Továbbra 
is Arad van fölényben, de két korneren 
kívül puha játékával nem jut újabb ered
ményhez.

A KAC is el-ellátogat ellenfele kapujá
hoz. A 20. percben Rakitovszky remek lö
vését Pártos rávetéssel nehezen védi. A kö
vetkező pillanatban ujabb komért ér el a 
Gloria, amelyet Szatmári nehezen kornerre 
véd. Husztig szabadrúgása ad újabb munkát 
Szatmárinak, majd Raduch szökteti Farkast, 
akinek pompás centerét Pártos elhibázza és 
Barabás az üresen maradt kapuba lövi a 
labdát. Egy percre rá Gálffy komért ér el, 
nagyszerűen iveit labdáját Rakitovszky a 
balsarokba fejeli.. (35. és 36. perc.)

A második félidő elején a vendégek tá
madnak, kiegyenlítési kísérleteik azonban a 
jól védekező KAC-on megtörnek. A 15. perc 
után a Gloria visszaesik, a KAC sokat tá
mad. A 18. percben Farkas Laci szép szabad
rúgása a kapus zsákmánya. A 24. percben 
Rakitovszky kiszökik és a jobbsarokba lövi 
a labdát. A Gloria elkeseredetten dolgozik, 
hogy az eredményen szépítsen, azonban a 



szerencse is elpártol tőle, viszont a KAC két 
biztos helyzetét Raduch elhamarkodja A 
nem túlságosan fair mérkőzést Nagy Lajos

ATE—Unirea komb. 3:0 (3:0). Biró Szabó. 
A jubiláló ATE megérdemelten győzött. Az első 
gólt a 28. percben hazajátszott labdából származó 
öngóllal érték el az aradiak, két perc múlva 
Gencsy és 5 perc múlva ugyanő további gólokkal 
biztosítja a győzelmet.

TAC — CAMP 1:1 (1:0). Biró Bodnár. 
Egyenlő ellenfelek küzdelme. A 43. percben Ko- 
zovics 30 méteres szabadrúgása a hálóba jut. 
Szünet után a 14. percben Péterffi egyenlít. A 
játék eldurvul, a CAMP két tizenegyest kihasz
nálatlanul hagy. A 30. percben Franz (CAMP) 
(a váradi Egyetértés volt játékosa) összefut Ma
joros (TAC) csatárral és felpofozza. Miután Ma
joros sem marad adósa, a biró mindkettőt ki
állítja.

ORADEA-MARE
Törekvés—NAC 1:0 (1:0). Meglepetéssze

rűen a két váradi rivális találkozása a bajnok
jelölt NAC vereségével végződött. A vereség 
azonban nem ingatja meg pozíciójában a zöld
fehéreket, akik igy is behozhatatlanul vezetnek.

A játék változatos a NAC jóvoltából durva
ságokkal tarkított volt. Az ünnepnapi pof-hullá
mok Vo'rűdot sem hagyták érintetlenül. Itt Ströck I. 
vindikált magának fenyitési jogokat az őt meg
támadni merészkedő öccse, Ströck II. fölött és 
elcsattant az ünnepnapok harmadik pofonja is a 
tiszteletlen öccs arcán. Vațianu dr. természetesen 
kiállította a tulszigoru testvért a durváskodó Ki- 
niglivel egyetemben.

Az egyébként is változatos lefolyású mér
kőzés egyetlen gólját a szenvedő hős Ströck II. 
gurította a hálóba a kapujából kifutó bátyja 
mellett. Biró Dr. Vațianu Sabin.

TURDA
TSC-CFR CLUJ 2:1 (0:1). Biró Moldovan. 

A vasutasok veresége nagy meglepetést kelt. Ke
lemen és Tóth a TSC góllövői, a CFR öngól ré
vén szépít az eredményen.

HUEDIN
PTT-HMIÖ 2:0 (2:0). Biró Pop. A gólokat 

Cosma és Schnüffel rúgták.
Tg.-MUREȘ

CFR Mures—Șoimii (Sibiu) 4:0 (1:0). Az 
országos bajnokság első selejtező mérkőzését 
biztos fölénnyel nyerte a vásárhelyi bajnokcsapat. 
A Șoimii gyenge játékerőt képvisel, jobbára ka
tonákból áll, akik nincsenek összeszokva. Leg
jobb embere Baczoni Géza kapus volt. A CFR- 
Mureș nyugodt fölénnyel játszott, a csapatban 
Kertész, Bratfelean és Takács produkáltak kivá
lót. Az ünnepélyes üdvözlések után Winkle Ist
ván vezetésével kezdődött játék első gólját a 10. 
percben Kertész lőtte. A második félidő 7. percé
ben Bratfelean, a 38. és 40. percekben újból 
Kertész szerzi meg a további gólokat. A győztes 
csapat a jövő héten București bajnokcsapatával, 
a Tricolorral mérkőzik az elődöntőben.

Timișoara
Unirea—TMTE 3:0 (1: 0) Az őszi — meg

semmisített — mérkőzés megismétlése. Az Unirea 
revansot vett az őszi debacle-ért és fölényesen győ
zött a legyengült munkások ellen. A 32. percben 
Stucenics lövi a vezető gólt, a második félidő 12. 
percében Ratinszky beadásából Steíner, majd a 
25. percben Schiller II. a további góllővök. Biró 
Trinksz.

Brașov
AMTE—Brasovia 1:1 (1:0). Biró Buzna. 

Az első félidőben változatos játék. A 32. percben 
Stoffa szabadrúgását Bédel (Brasovia) saját ka
pujába lövi. Halftime után eldurvul a játék. A 
kiegyenlítés Erdő korneréből esik Geller fejesével.

Brasovia komb.—Olimpia komb. 4:2 (2:1). 
Biró Klein.

Sátmar
Sparta CFR (Timișoara—SzSE 3:2 (1: 1). 

Biró Nagel. Az Olimpia előzőnapi győzelem után 
meglepetés.

București
Romcomit—Jahn (Cernăuți) 4:2 (3:1.

Külföldi sporteredmények
Budapest

MTK—Szombathelyi AK 1:1 (1:1). 
Magyarország futballbajnokságának döntője 
nagy meglepetésre eldöntetlen maradt. A 
35. percben Winkler (MTK) lőtte a vezető 
gólt, a 45. percben Mészáros (SzAK) kiegyenlít. 
A második félidőben óriási MTK fölény, de 
Weinhardt kapus csodákat müvei és mindent 
ment. A mérkőzést a jövő vasárnap meg
ismétlik.

LEGÚJABB
* 9 ¥

Az olimpiai birkozóversenyek vég
eredményei

Légsuly: 1. Pnetsepp (észt), 2. Alfors 
(finn), 3. Ikonén (finn), 4. Hansonhn (svéd), 
5. Tasnády (magyar), 6. Herschmann (osztr.) 

Pehelysúly: 1. Antilla (finn), 2. Tojwola 
(finn), 3. Nord (norvég), 4. Malmberg (svéd), 
5. Radvány (magyar), 6. Svensson (svéd).

Könnyüsuly: i. Freemann (finn), 2. Ke
resztes (magyar), 3. Westerlung (finn), 4. 
Kusmete (finn), 5. Matura (magya). A Ke
resztes—Freemann döntőmérkőzésen óriási 
botrány tört ki, amikor a zsűri az állandó 
fölényben levő Keresztest lepontozta. A kö
zönség kifütyölte a zsűrit. A rendet a ren
dőrség állította helyre.

Nagyközépsuly: L Westergrin (svéd), 2. 
Swenson (svéd), 3. Pellinen (finn), 4. Hrahim 
(finn), 5. Wilkström (finn), 6. Varga Béla 
(magyar). >

Nehézsúly: 1. Deglane (francia), 2. Ro- 
senquist (finn), 3. Badó (magyar), 4. Larsen 
(dán). Deglane győzelmét megóvták, mert 
állítólag cirkuszi birkózó. — A középsuly 
eredményeit még nem hirdették ki.

*
4x100 m. staféta. I. előfutam : 1. Anglia 

42T mp., világrekord, 2. Belgium. II. előfu
tam: 1. Délafrika 42‘8 mp., 2. Kanada. III. 
előfutam : 1. Hollandia 42’4 mp., 2. Magyar
ország (Rózsahegyi, Muskát, Gerő, Kurun- 
czy). IV. előfutam: L Svájc 42’2 mp., 2: 
Olaszország. V. előfutam: 1. Svédország 
42’4 mp-, 2 Dánia.

VI. előfutam. 1. Amerika 42 mp. Világ
rekord. Az első előfutamban Anglia által fel
állított világrekordot Amerika hamarosan túl
szárnyalta. Elődöntőbe jutott az első 2 he
lyezett. ■ ;

Az első elődöntőben. í. Anglia. 2. Ma
gyarország, amely igy bejutott a döntőbe.

Az olimpiász legszebb számáról
A dekatlon ismertetése■ ' K. ■ • '■ - ■

Az olimpiai versenyek során ' ma kez
dődnek meg a dekatlon első napjának küz
delmei. Tekintettel arra, hogy a mi < verse
nyeinken ez a legszebb, de egyúttal legne
hezebb versenyszám teljesen ismeretlen, 
sőt a külföldi nemzetközi versenyekre is csak 
ritkán állítják be, a dekatlon mibenlétét és 
rövid történetét a Sport olvasóközönsége 
előtt alábbiakban ismertetem:

A dekatlon (magyarul tizes bajnokság) 
az ideális atléták száma és erőpróbája. Ide
ális atlétáknak nevezem azokat a verseny
zőket, akik az atlétika minden ágában egy
formán kiválók és az egyoldalú speciális 
számokon kívül fizikumuk, testi kulturáltsá
guk minden atlétikai számban kiválót tud 
produkálni. Mert a sport végcélja az emberi 
fizikum univerzális kiképzése kell legyen s 
erre az ideálra való törekvésnek fokmérői a 
pontatlan, de különösen épen a dekatlon. 
A dekatlon hazája ép úgy, mint sok más 
atlétikai számé Amerika, ahol már 40 év 
óta rendeznek all-round bajnokságokat.

Az olimpiászok programjában a dekat- 
lan azonban először csak az 1912. évi stock
holmi olimpiászon szerepel. A svédek azon
ban az amerikai all-round bajnokság szá
maiból többet nem vettek át, hanem azok 
helyett újakat állítottak be a tizes küzdelem 
számaiba. így került be a bekatlonba a 400 
méteres síkfutás, a diszkoszvetés és a kö- 
zépfogásos gerelydobás. Azóta a dekatlon 
versenyszabályait nemzelközileg megállapí
tották s azt a Nemzetközi Atlétikai Szövet
ség az 1921-iki Genfben tartott ülésén elfo
gadta és hitelesítette. A dekatlon tíz számá
ból áltó küzdelem, mely a szabályok szerint 
két nap kerül döntésre.

Az első nap számai:
1. 100 m. síkfutás
2. Távolugrás
3. Sulydobás
4. Magasugrás
5. 400 m. síkfutás

A második nap számai:
6. 110 m. gátfutás 
7. Diszkoszvetés 
8. Rúdugrás
9. Gerelyvetés középfogással 

10. 1500 m. síkfutás.
Úgy az ugrásokban, mint a dobásokban 

három kísérlet van megengedve. A 100 és 
400 métere ; síkfutásban, valamint 110 m.-es 
gátfutásban egyszerre 4 versenyző indul egy 
futamban. 1500 méteren 5, esetleg 6 lehet 
futamonként az indulók száma. Győztes az, 
aki a dekatlon táblázata szerint a legmaga
sabb pontszámot éri el. A pontozás az olim
piai rekordok után számittatik az egyes szá
mokban. ahol az olimpiai rekord 1000 pont
nak számit. így például 1000 pontot számit 
a 100 m. síkfutás 10'6 mp.-es olimpiai re
kordja, 952'40 pontot a 10’8 mp.-es idő stb. 
vagyis itt minden 2/io mp.-el gyengébb idő
nél 47’60 pont jön lerovásba az 1000 pont
ból. A távolugrás olimpiai rekordjánál 
gyengébb eredményeknél minden cm.-ért 
2’45 pontot vonnak le az 1000 pontból, a 
sulydobásnál minden centiméterrel gyen
gébb eredmény 1 pont veszteséget jelent, a 
magasugrás minden centimétere 14 pont, a 
400 méteres síkfutásnál minden 2/io mp.-es 
idő különbség 7’52 ponttal csökkenti a pont
számokat. a 110 m.-es gátfutásnál ugyanez 
az idődifferencia 19 pontot jelent, a disz
koszvetésnél minden 20 cm.=7’60 ponttal, a 
rúdugrásnál 1 cm.=5’4 ponttal, a gerelynél 
1 cm.=0’275 ponttal, mig az 1500 méteres 
síkfutásban h'io mp.=6 ponttal. ■ .

Az egyes eredmények után kiszámított 
pontszémok összege állapítja meg azután a 
helyezésekét. A világ eddigi legjobb all- 
roung atlétája az amerikai indián lm Thorpe 
volt, aki a stockholmi olimpiászon szinte hi
hetetlen ereeményeket ért el a deketlonban.

Eredményei a következők: ”
100 m. síkfutás 11’2 mp.
Távolugrás 679 cm. 
Sulydobás 12’89 m. 
Magasugrás 187 cm. 
400 m. síkfutás 52’2 mp. 

‘ Diszkoszdobás 36’98 m.
110 m. gátfutás 15’6 mp.
Rúdugrás 325 Cm.
Gerelydobás 45’70 m.
1500 m. síkfutás 4 p. 40T mp.
Thorpe ezekkel az eredményekkel 7 ezer 

755.04 pontot szerzett magának, ami olimpiai 
és egyúttal világrekord. A magyar atléták 
közül Somfainak van elsőrangú esélye jó 
helyezésre, aki az eddigi mutatott formája 
alapján kb. 6800—7000 pontra képes, amivel 
esetleg meg is nyerheti versenyét.

Az al-round atlétikának (pentatlon, mo
dern pentatlon, dekatlon) mindenesetre foko
zottabb jelentősége lesz a jövő sportéletében.

Winkle István.

Franciaország nverte az epécsapatrersenyt
Páris, ju'ius 9 Az epécsapatverseny döntő

jében Franciaország, Olaszország, Belgium és 
Portugália vett reszt. A döntőmérkőzések ered
ményei :

Franciaország—Beldium 10 :5,
• Olaszország- Portugália 8:7.
Franciaország—Olaszország 8 : 8, tusarány 

20:21 Franciaország javára. Franciaország evvel 
megnyerte a versenyt.

Belgium—Portugália 9:7. 
*

Az egyéni epéverseny győztese De Baldo 
(belga) 8 győzelemmel.

Kapkodják az amerikaiakat. Az olim
piád után az amerikaiak végig fogják túrázni 
Európát. A stockholmi nagy versenyekre — 
melyeken a finn gárda is elindul — eddig 
Paddock, Murchison, Anderson, Riley és 
Watson startját sikerült a svédeknek bizto
sítani.

KMTE ifj.—Victoria ifj. 3:0 (2:0). Ifjú- 
sági bajnoki. Biró Petrán.

A KMTE ifjúsági csapata valószínűleg 
megnyeri a bajnokságot.

Nyomdászok—KMTE oldboy 1:1 (1:0).



Az Paiete
— Az atlétikai versenyek eredményei —

Az atlétikai olimpiász versenyei a mai na- 
pop befejeződnek. Szárnos meglepetést szereztek 
ezek a versenyek, nehány világrekord is megdőlt 
és sok remény is szertefoszlott. Az egyes verse
nyek részletes méltatását majd későbbi számaink
ban fogjuk közölni, mosl egyelőre az eddigi ered
mények összefoglalását közöljük:

*i 10.000 méteres síkfutás: 1. Ritola (finn) 30 p. 
32'2 mp. Világrekord I 2. Wide (svéd) 31 p. 10 
mp. 3. Béré (finn) 31 p. 59 mp. 4. Sipila (finn) 
32r perc és 52 másodperc. 5. Hartar (ppgol) 33 
perc, é? Q7 rnâșodperc. 6. Birtoți (angol) 33 p, 
45rmpC" F

Gerely vetés dönfö- 1. Myrrha (finn) 65 m. 96 
cni. 2. Lindström (svéd) 6Ö ni. 92 c(n. 3. Oberst 
{Amerika) 58 ni- 35 cm. 4. Ecuist (finii), 5. Neufeld 
(Amerika). 6. Blomquist (svéd).

pentatlon.' 1. Leithonen (finn) 1^ pont, 2. 
Somfay (magyar) 16, 3. Legendre (amerikai) 18, 
4. Léihö 2$, $. Ka 24, 6. Lát-

. hineri (finn) 2< pont Un|ețt dișzkvalifjkâltâk.
100 m. síkfutás, döntő, k Abțahams (angol) 

10’6 mp., 2.. Scholz (Amerika), 3. Porrit (Ujzéland), 
4. Bowmann (Amerika), 'S' Paddock (Amerika), 
6. Murchison (Amerika).

400 m. gátfutás, döntő : 1. Țaylor (Amerika) 
52’6 mp. olimpiai és világrecórd. 2. Vilșh (finn). 
3. Riley (^nj.) 4. G. André (francia).

Magasugrás: j. Osbórne (Am.) 198 cm. (olim
piai recórd).? 2. Bípvojí (Am.) 196 cm. 3. Leiden 
(fráncia) 192 Cm., 4. és 5. Gáspár Jenő (magyar) 
és 'Poor (Am.) 188 cm. 6, Jannson (svéd), I85cm.

800 méteres síkfutás: 1. Lówe (angol) 1 p, 
524 mp. 2. Martin (Svájc). 3. Ének (Amerika). 4. 
Stallard (angol). 5. Richardson (Amerika). 6; 
Dodge (Amerika). 7. Waters (Amerika). 8. Hoff 
(norvég). 9. Hougton (angol).

Sulydpbás,: 1, Houser (Amerika) 14’993. m. 
2. Hartránft Amerika) 14’895 ni. 3. Anderson 
(Amerika) 14.64 m. 4. Torpo (finn) 1445 m. 5. 
Hill (Amerika) 14’19 m. & Niklander (fipn) 14*16 m.

Távolúgrás.: 1.' Houbbard Amerika) 744cm.
2. Gdurdin (Amerika) 727'50 cm. 3. Hansen (nor
vég) 726 cm. 4. Tuulos (finn) 707 cm. 5. Wilhelm 
(francia) 699 cm. 6. Mc Iptosch (angol) 692 cnj.

£ 100. méteres gátfutás, döntője.: 1. Kínsley 
{Amerika) 15 mp., 2. Atkinson: (Dél AfrJ, 3. Pejérseh 
(svéd), 4. Christierson(svéd), 5.Andersen(Amerika), 

200 méteres síkfutás döntője: 1. Scholtz (Ame
rika) 21’6 mp. (olimpiai rekord beállítva), 2. Pád- 
dock (Amerika), 3. Líddell (angol), 4. Hill (Ame
rika),5. Norton (Amerika), 6. Abrahams (angol), 

3000 méteres akadályverseny: L Ritola (finn) 
9 p. SS’^rhp. WimPi^ r
Beaufamp (francia), 4. Ériek (Amerika)* 5. Ebb 
(finn), 6. Montágüé (angol). ,

■ Rúdugrás. 1. Barnes (Amerika) 395 cm., 2. 
Graham (Amerikák 3, Brpokker, (Amerika), 4. 
Peterson (dán)',’ 5? Pickard (Kanada).

1500 , méteres síkfutás döntője. 1. Nurpii (finn) 
3 p. 53’6 ,mp. Olimpiai rekord, 2. Scharer fSvmcO, 
3. Sjallard (angol), 4. Lowe (angol)* 5. Baker, 
(Amerika)/ 6. Hahn (Amerika); •. „ \

' 5000 'méteres síkfutás. L Nurmi (finn) - 14 p. 
31’2 mp., 2. Ritola (finn), 3. Wide (svéd).

Kalapácsdobás. 1. Tootell (Amerika 53.29.12 
m., 2. Mc. Grath (Amerika), 3. Wiekes (angol), 
4. Rrikson (finn), 5. Sköld- (svéd), 6. Merchayt 
(Amerika). , „ .. „
40ÖJm. síkfutás, döntő. l. Lidell (Anglia)47.6 mp., 
világrekord. 2, Eitch (Amerika), 3. Buttlér (Anglia), 
4. Johnston (Kanada), 5. Taylbr (Amerika). Imbach 
(Svájc), aki, előzőnap vilégrekordot javított, a dön
tőben felbukótt és feladta. 

( 1RÓGÉPRAKTÁRa_

( TELEFON Cluj} 
(49a PIÁT A M1HA1 VITEAZUL 40 )

A legelegánsabb kalapok

WgIss SxigMéd
kalap- és uridivat áruháziban

Ol-llJ.) Rogoto Fețpdlnanțf 6.

„Mode de Paris"

szűcs és szőrmeáruház
CLUJ
ÜNlREl^0’

Engros: Calea Victoriei 2
F|ókok: 

Timișoara (Szentgyörgy - tér) 
Alba I;ulia

Sportemberek PAP? fojdrászüzletében, j 
borotválkoznak. Calea Regeid Ferdinand 37 !

EÖREI ‘ .
tüzU'akereskedő Cluj

Iro d a: Strada G. Barițiu (Malom-u.) lj8

Romániai 
első speciális sport- 

áruháza!

'(EZELŐTT SUGAR & Col

CALEA VICTORIEI No. 5

f^ron ál
landóan az 

összes sport
felszerelést,; dki, 

kék: Futball, atlé
tika, tennhz, úszó, box 

és birkózó felszerelések.
A világ-hirü Me« 

reditli és Crompton 
futballcipők romániai 
egyedárusitói* Egyesü
leti jelvények és ér

mek készitése.
Viszonteladóknak. és, 
sporteg.yesllle.tek: 
nek kedvezmény.

Külön cser- 
készfelszere- 

lési. osztály.
Kérjen. ár

jegyző- ‘
keíí

c

r k

Az ágyaggáMftta magyar íer- 
Wö nyarté az olimpiászon

। Párisi tudósítónk jelenti, hogy az agyag- 
galamblövőverseny egyéni győztese dr. Ha- 
lasy Gyula magyar versenyző lett, aki ezzel 
megszerezte hazájának az első olimpiai 
győzelmet.

Halasy az első lövéstől az utolsóig he
ves közdelmet vívott szívós ellenfeleivel.

Halpsy hetvery galambig csak a har
madik hélyép feküdt,

mert egy galambpt hibázott s csak 69 pontja 
volt az amerikai Houghes és Montgomery 
70—70 pontjával szemben.

Még a 90 galambnál sem jutott Ha
lasy az első helyre, 

mert Montgomery eggyel még mindig előtte 
volt, 90 és 100 között azonban

Montgomery egyszerre több hibát csi
nált s teljesen visszaesett, 

mig Halasy most már csak egy hibát csi
nált ș végül

98 galambbal holtversenyben első hely
re került Huberttel,

aki az utolsó fordulókban teljesen, hibanélkül 
lőtt s igy felnyomult Halasy mellé.

Holtverseny lévén, tíz újabb lövést kel
lett leadniá a két versenyzőnek.

Halasy bámulatos hidegvérrel, mindén 
izgalom nélkül lőtt tovább is, mig Hűbérién 
érőt vett az idegesség.

Halasy egyetlenegyet sem hibázott a
10 galamb közül, mig az ideges Hubert 
a végén egyet hibázott* s igy Halasy 

lett, az olimpiai bajnok
A verseny végső eredménye:
Első: Halasy Gyula dr. (Magyarország) 

98 galamb.
Műsodih: Hűbéri 98 galamb, Harmadik: 

Houghes (Amerika) 97 galamb, negyedik: 
Dheures (Belgium) 96, ötödik: Scharmann 
(Amerika) 96 galamb.

Uruguay mégis csak túrázik
’ Vasárnap Baselben játszott (?)

Uruguay tornagyőztes csapata a torna 
ünnepélyes megnyitásáig pihent habáraim A 
șzpmpqtii ünnepélyes felvonulásban ők is 
resztvettek, ugyanúgy, mint a másodiknak 

: helyezett|Svájc és,Egyiptom csapata is, most 
aztári -^ úgy látszik — mégis csak sort ke
rítenek az európai turázgatásra, amelyről egy 
hónappal ezelőtt annyi szó esett, mindaddig, 
amig az uruguayi parlament elismerése nyo
mán megszületett: letiltó intézkedés el nem 
vágta az; európai tárgyalások fonalát.

Mos( azután újabb, uruguay-i tárgyalá
sokról hallunk, 

olaszországi: tárgyalásai után, az 
uruguay-i csapat a svájci Basel vá

logatottjával kötött le meccset* 
még pedig vasárnapra. 13-ára.

Az uruguayiak a- megállapodás szerint 
10.000 syájci frankért (kb. 160'millió korona) 

> játszanak Baselben* szóval jóval kisebb - ösz- 
szegért4 mint amekkoráról az,-annak idején 
folytatott tárgyalások alkalmával !szó volt (300 
millió).

SPORTEGTESŰLETEK !
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Partea oficială
iiiiîiiîiîiiiiiiiiiiîiii^^
Comitetul Kegional FSSR Cluj

Comunicatul subcomisiei de 
judecată

Hafieganu Eugen [U] se ad- 
moniază în baza § 28 din re
gulamentul de disciplina.

Feuermann Maurifiu (Haggib
bor) se suspendă dreptul de 
joc pe 2 săptămâni dela deta 
publicărei în baza § 30 al. a, 
din regulamentul de disciplină.

Președinte: Secretar:
Ing. SALVAN Dr. LEUCUTIA

Comunicatul subcomisiei de 
footbaii

Toate societățile sportive sunt 
provocate a se înțelege între 
ele asupra termenurilor matchu- 
rilor oficiale de campionat, cari 

. nu au fost jucate din cauza 
neprezentărei dlor arbitrii la 
matchurile fixate, sau din alte 
cauze și a aduce aceasta la 
cunoștința subcomisiei în scris 
până la data de 15 Iulie orele 
9% seara. In caz că nu se pot 
înțelege, se va aduce tot până 
atunci la cunoștința subcomisiei 
care va dezigna termenul.
Președinte a. i.: Secretar:

Ing. Georgescu Dr, Leucutia

TE N N I S Z
Rovatvezető: Augelottî Cornél

A cluji sportélet utóbbi évei
ben a labdarúgás oly nagy tért 
hódított, hogy csaknem teljesen 
háttérbe szorította a többi sport
ágakat amelyeknek kultiválásá
ban a régebbi időkben első he
lyen állott városunk.

Ily elhanyagolt sportág első
sorban a tennisz kellemes és 
feltétlen testedző játéka, amely 
mentes minden durvaságtól és 
életveszélytől. E sportág felkaro
lását célozza a lapunkban nyitott 
tennisz-rovat, amely olvasóinkat 
és a tennisz iránt érdeklődőket 
állandóan informálni fogja a 
legújabb tenniszeseményekről.

A cluji kerületi verseny lezaj
lása után, — melynek folyamán 
sok uj tehetséges játékost volt 
alkalmunk megismerni — pihe- 
nésszerü csend állott be, amely 
azonban nem látszik tartósnak. 
Máris érkezett meghívás egy 
újabb versenyre az abrudi ten- 
niszklubtól, mely Abrud gyö
nyörű vidékére rendezett kirán
dulásokkal kapcsolatban e hó 
24, 25 és 26-án lesz megtartva. 
A verseny részletes programmját 
alábbiakban közöljük:-

A Clubul Sportiv „Abrud" f- 
hó 24-én kezdődő országos ten- 
niszversenyt rendez a következő 
számokkal: Női egyes, férfi 
egyes, női páros, férfi páros, 
vegyes páros.

A győztesek a rendező egye
sület által adományozott tisz- 
teletdijakat kapják. Minden ver- 
'senyszám első három helyezettje 
dijat nyer.

Nevezések Ladislaü Dombora 
farmacist Abrud cimre külden
dők. Nevezés határidő julius 
23. Nevezés: dij . 100 lej és 
ezenkívül versenyszámonkint 
20—20 lej. A versenyt a Clubul 
Sportiv „Abrud" és az V. Hegyi 
Vadászezred pályáján fogják 
megtartani.

A versenyek lezajlása után 
társaskirándulás lesz Erdély leg
szebb vidékére, az abrudbányai 
havasokba.

Reméljük, hogy a cluji kerület 
kiváló gárdája teljes számban 
vesz részt a nagysikerűnek Ígér
kező versenyen.

Director-lgazg.: Dr. VALERIU MITTER 
Redactor respons. - Felelős szerkesztő: 

Dr. ERŐS VILMOS

Sportolók!
El ne feledjétek, hogy

„DIANA"
sósborszesszel lehet 

, izmaink ruganyosságát 
megóvni!

Uzoni&Tana
Műszaki és villanyszerelési vállalata 

Üzlet: Calea Victoriei 2. 
Műhely: Str. I. Maniu 17.

Telefon 210 CLUJ Telefon 210

L_-A.

STOSSEL & CO.
CLUJ, CALEA VICTORIEI 20

Műszaki és fémáruk, angol ón, 
csapágy, fém, 10—80% ólom
áruk stb. engros. - Telefon 157

Fűszer és csemege szükségletét 
legolcsóbban 

Czinczár Imre 
füszerüzletében szerezheti be ■ 

CLUJ, P. MIHAI VITEAZUL 36. 
(volt Szécbenyi-tér) 

Naponta friss pörkölt kávé

Cea mai ieftină reparare a 
racketelor de tenis la

Dano VEHȚEL md
CLUJ, STR. REG. MARIA 10.

Tennis raketteket 
szakszerűen és olcsón javít

Vas- és 
ráillároht
a legizlésesebb kivitelben 
hálószobák, ebédlők, uri- 
szobák, szalonok részére 
gyárt, viszontelárusiióknak 

olcsón szállít

KOVÁCS
villamos és vízvezeték 
szerelési vállalata és 

csillárgyára
GLUJ-KOLOZSVÉR

Piața Unirei (v. Mátyás 
király - tér) 17. szám.

Vidéki munkálatokat a 
lehető legolcsóbban vállal

LIBflL » CO
■ Fémöníőde és gépiavitóműhely

CMLEA VICTORIEI 93

A női divat 
legszebb anyagai 

Grünwald és Steiner
1 női divatáruházában 

kaphatók

CLUJ, Piața Unirei 12

Sportemberek legkedve- 
sebb találkozó-

Katz & Mendel
Piata Unirei 10.

Férfiruhák készen 
és méret után!

Angyal Drogéria
— Leitersdorfer —

Junius havában — (Saját házában)

Ujonnan átalakítva!
Calea Regele Ferdinand 18-

Hirdessen a „SPORT" lapban I
M. DBUTSCH
Orvosi műszerész
és látszerész, PIAȚA UNIREI 9

CONCORDIA
bankház, pénzváltó és bizo

mányi üzlet 

dr. £erner Sándor
és Jtagg Jldám

Cluj, Piata Unirii No. 8.

Tőkék elhelyezése legelőnyösebben. 
Kölcsönök folyósítása. — Ingatlan
közvetítés. ' Mindennemű bankszerü 
üzlet, tőzsdeügyletek lebonyolítása

Farkas Ignác
lillllllllllllllMlllllin

férfi és női ' 
cipőáruháza

Caléa Regele Ferdinand 20

Sportemberek I
Harisnyát
Sándortól 

vegyetek 2 
Fő-tér 9. sz.

Sportembereknek 5% engedmény!

CLUJ, STR. SÁMUEL MICU 10.

minta szerint fest, 
vegyileg tisztit

Czell Frigyes és Fiai
Dr. Czell Vilmos csoport 

sörgyár, rum- és likőrgyár, szesz- és 
bornagykereskedés

CLUJ, Strada Mănăștur 4-6.

Sörkülönlegességei:

„HERCULES"
barna tápsőr és

„URSU“
................. világos sör R^C

Mosse 9

ELŐNYÖS ÁRAK TELEFON S5T,


